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RÅDETS BESLUT (EU) 2019/… 

av den 

om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar  

i AVS–EU-ministerrådet beträffande delegeringen av befogenheter  

till AVS–EU-ambassadörskommittén  

vad gäller beslutet att anta övergångsåtgärder  

i enlighet med artikel 95.4 i AVS–EU-partnerskapsavtalet 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 217 jämförd med 

artikel 218.9, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 
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av följande skäl: 

(1) Partnerskapsavtalet mellan medlemmarna i gruppen av stater i Afrika, Västindien och 

Stillahavsområdet, å ena sidan, och Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å 

andra sidan1 (nedan kallat AVS–EU-partnerskapsavtalet), undertecknades i Cotonou 

den 23 juni 2000. AVS–EU-partnerskapsavtalet trädde i kraft den 1 april 2003 och ska 

tillämpas till och med den 29 februari 2020. 

(2) I enlighet med artikel 95.4 första stycket i AVS–EU-partnerskapsavtalet inleddes 

förhandlingar om ett nytt AVS–EU-partnerskapsavtal i september 2018. Det är därför 

nödvändigt att anta övergångsåtgärder för det fall att det nya avtalet inte är färdigt att 

tillämpas när den befintliga rättsliga ramen upphör att gälla. 

(3) I enlighet med artikel 95.4 andra stycket i AVS–EU-partnerskapsavtalet ska ministerrådet 

anta de övergångsåtgärder som kan krävas fram till dess att det nya avtalet träder i kraft. 

(4) I enlighet med artikel 15.4 i AVS–EU-partnerskapsavtalet får AVS–EU-ministerrådet anta 

ett beslut om att delegera befogenheter till AVS–EU-ambassadörskommittén, inbegripet 

befogenheten att anta beslutet om övergångsåtgärder. 

                                                 
1 EGT L 317, 15.12.2000, s. 3. 



 

 

9446/19    MLB/cc 3 

 RELEX.1.B  SV 
 

(5) AVS–EU-ministerrådet kommer att hålla sitt årliga ordinarie möte i Bryssel  

den 23–24 maj 2019. Eftersom man inte har enats om övergångsåtgärderna kan de inte 

antas av AVS–EU-ministerrådet vid dess ordinarie möte. Eftersom inga ytterligare möten i  

AVS–EU-ministerrådet planeras innan AVS–EU-partnerskapsavtalet löper ut är det 

nödvändigt, och för att säkerställa att beslutet om övergångsåtgärder fattas i god tid, att 

beslutet om att anta övergångsåtgärder i enlighet med artikel 95.4 i  

AVS–EU-partnerskapsavtalet delegeras till AVS–EU-ambassadörskommittén. 

(6) AVS–EU-ministerrådet ska vid sitt 44:e möte anta ett beslut om delegering av 

befogenheter till AVS–EU-ambassadörskommittén att anta övergångsåtgärder (nedan 

kallat den planerade akten). 

(7) Det är lämpligt att fastställa den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar i  

AVS–EU-ministerrådet, eftersom den planerade akten kommer att vara bindande för 

unionen. 

(8) Unionens ståndpunkt angående godkännande av den planerade akten i  

AVS–EU-ministerrådet bör fastställas i detta beslut. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar vid det 44:e mötet i AVS–EU-ministerrådet ska 

vara att godkänna delegeringen av befogenheter till AVS–EU-ambassadörskommittén, i enlighet 

med artikel 15.4 i AVS–EU-partnerskapsavtalet, vad gäller beslutet att, i enlighet med artikel 95.4 i 

AVS–EU-partnerskapsavtalet, anta de övergångsåtgärder som kan krävas fram till dess att det nya 

avtalet träder i kraft. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Bryssel den 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 
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